
Felelős szerkesztő:
MURÁNYIJIÓZSEF.

Saerkesztösóg :
Kassa, Kossuth-utea 16. 

Telefon: 150.

Megjelenik minden nap 
délután 5 órakor.

Egyes számgjg

Kéziratot nem ad vissza 
a szerkesztőség,

KASSA, SZOMBAT, 1907. DECZEMBER 14.

HARMADIK ÉVFOLYAM. — 286. SZÁM.

Előfizetési árak :
Kassán :

Egész évre . . 14.— K 
Fél évre . . . 7. „
Negyed évre . 3.50 ., 
Egy hóra . . . 1.20 .,

Vidéken :
Egész évre . . 20.—

Kiadóhivatal:
Kassa, Kossuth-utea i6. 

Telefon: 150.

Hirdetések petit sor szá­
mi lássa! díjszabás szerint

Szétkergetett homlok.
Kassa, december 13.

A magyar parlamentben tegnap 
kimúlt a horvát obslrukció. Az őrsze­
mekül kirendelt horvát képviselők fel­
adlak az ellenállást az egyszakaszos 
törvényjavaslat ellen, amelyet a képvi­
selőház tegnap végigtárgyalt és meg is 
szavazott. A horvátoknak hirtelen meg­
jött az eszük — a magyar képviselő­
házban, az ő érdekükben áll, hogy 
Horvátországban is észretérjenek. Mert 
mialatt váratlanul bekövetkezett a hor­
vát kapituláció a magyar országgyűlé­
sen, odahaza a horvátok lázadása a 
végsőkig fajult. A képviselői immuni­
tás köpenyege alatt, olyan jelenetekre 
készüllek, melyeket teljes erővel meg 
kellett akadályozni. A magyar kormány 
nem tűrhette, hogy a zágrábi ország­
gyűlés — nyílt pártütés fészke legyen 
s királyi szóval a horvát országgyű­
lést feloszlatta a bán.

A magyar kormány tud és akar 
is cselekedni. Megmutatta Zágrábban. 
Az ö részén van a leghatalmasabb 
fegyver, a törvényes igazság, mig a 
horvátok csak a jogtalanság csorba 
fegyverével hadakoznak. A magyar 
kormány most már nem csupán Bu­
dapesten küzd a horvát lázadás ellen, 
hanem az ellenséget a maga otthoná­
ban is szorongatni kezdte: Zágrábban, 
a horvát országgyűlésen.

A tegnap megnyílt horvát ország- 
gyűlésen szomorú valósággá vált, hogy 
a törvényhozásnak szentelt eme haj­
lékban a legkótyagosabb anarchia járja 
kerge táncál. Az alatt a silány ürügy 
alatt, hogy a horvát nyelv jogaiért 
küzdenek, voltaképpen Horvátország­
nak Magyarországtól való elszakadá­
sára törekednek. Azt hirdetve, hogy a 
maguk autonómiáját védik, a királytól 
törvényesen, annak rendje és módja 
szerint kinevezett bánt vád alá akar­
ják helyezte!ni. A törvényhez való ra­
gaszkodást miméivé, a törvényszegést 
akarják kormányzati elvvé proklamálni. 
Néhány óra alatt világossá vált mindaz, 
amit különben mindenki előre látott. 
És a helyzet fölismerésének csupán lo­
gikus következése volt, hogy Rakod-

czay bán fölolvastalta a királyi kézira­
tot, amelyben a felség elrendeli a hor­
vát országgyűlés feloszlatását.

A döntő percben elhangzott a ki­
rály szava és véget vetett az anar­
chiának.

A horvát törvényhozók bizonysá­
got tettek arról, hogy komoly mun­
kára nem valók. A munkaképtelen 
országgyűlés pedig, mely csak a láza­
dásnak lelt volna immunitással bizto­
sított fészke, tovább nem maradhatott 
életben.

Hogy ezután mi fog történni, arról 
még korai dolog volna jóslásba bo­
csátkozni. Hogy az uj választások a 
íelségáruló horvát pártok bukásával 
fognak-e járni és meghozzák-e a jó­
zanabb horvát pártok összetömörülé- 
sét és megszaporodását, azt lehetetlen 
előre látni.

Bármi történjék azonban, a ma­
gyar kormány ma megmutatta, hogy 
mivel a horválokkal békességben nem 
lehetett bírni, nem riad vissza az erős 
kéz erélyes polilikájától sem. Anélkül, 
hogy a törvényesség alapjáról letérne, 
a magyar kormány él mindezekkel a 
törvényadta jogaival, amelyekkel szem­
beszállhat a horvátok bomlasztó és 
felforgató törekvéseivel.

A magyar kormánynak megvan a 
maga aprólékosra kidolgozott terve, a 
melynek célja a magyar-horvát kiegye­
zés épségben tartása és a magyar 
államegység (öltében biztosítása. Ke­
mény harci terv ez, de ez a tusa 
mindenképpen jogos küzdelem, ame­
lyet becsülettel és reméljük sikerrel 
fogunk végigharcolni.

Müvészjárás Kassán.
A Svardström-négyes

Kassa kulturális életében a Vitéz által 
rendezett hangversenyek kimagasló pozíciót 
foglalnak el. Ez a müvészlelkü könyvkeres­
kedőugyan nem vindikálja magának a mecénás 
jelzőt, sőt szerényen úgy jelentkezik a kö­
zönség előtt, mint indiferens vállalkozó, aki­
nél egyre megy, van-e vagy nincs haszon, 
azonban a beavatottak nagyon jól tudják, 
hogy Vitéz saját hangversenyeit a leg­
drágább helyárak mellett élvezi. Hogy to­

vább ne menjünk : a Svärdtström-hangver- 
senyt, habár megteltnek látszott a Schalk- 
ház nagyterme, legalább is drágábban fizette 
mint az első sorok közönsége együttvéve ! 
A kételkedőknek ugyanis megsúgjuk, hogy 
a nagy művészeket Vitéz a saját költségén 
hozatja le Kassára. Egy Svärdström például 
egy estére 1300 koronát kap, E mellé já­
rulnak az egyéb kiadások. És Vitéz, akár 
van közönség, akár nincs, minden körülmé­
nyek között megtartja a hangversenyt. Mert 
javíthatatlan művész imádó. Más ember 
kártyára, lóversenyre, cigányra költi pénzét, 
az ő szenvedélye a hangverseny rendezés.

A komoly, reális gondolkodású üzlet 
ember, ennél az egy dolognál fölmelegszik 
s nem hallgat a hidegen számitó ceruzára. 
Az igaz, már annyi erkölcsi sikerrel dicse­
kedhetik, hogy a közönség megbecsüli a 
Vitéz hangversenyeket. Sikerült neki idők 
folytán elérni, hogy vak bizalommal le­
gyenek jó ízlése és áldozatkészsége iránt. 
Ezt a bizalmat az általa rendezett hang­
versenyek egyre jobban növelik, erősitik.

Most ismét nagyszerű tervben fő a 
feje. Március hónapban felakarja léptetni a 
Svardström-négyest. A Kassán járt művész­
nőt és három hasonlóan hires nővérét, 
együttesen. A Svärdström nővérek a minap 
léptek fel Budapesten s a fővárosi kritika 
a legnagyobb elragadtatás hangján nyilatko­
zott róluk. A kassai közönségen múlik, 
hogy a hangverseny megtartható legyen. Vi­
téz ugyanis a rendes helyárak mellett lép­
tetné fel a négy Svärdström nővért, de mert 
szerződés szerint igen jelentékeny művészi 
honoráriumot kell fizetnie, csak az esetben 
tartja meg a hangversenyt, ha az előjegy­
zések legalább az 1500 koronát elérik. Az 
előjegyzés összegén felül áll a művésznők 
dija, ezt azonban kész kockáztatni Vitéz, 
mert reméli, hogy e hangversenyen elfogy 
annyi jegy, hogy ez egyszer ráfizetés nél­
kül zárhatja le számadásait. A kassai kö­
zönség páratlan művészi élvezetet biztosit 
magának, ha a Svárdström-négyes hangverse­
nyére előjegyzéseket tesz. A helyárak va­
lóban alacsonyak ahhoz képest, minő má- 
moritó gyönyört igér a márciusi hangver­
seny. Előjegyzéseket Vitéz könyvkereske­
dése elfogad.

Ä bécsiek a drótostótok ellen
Kiakarják üldözni őket.

Mégis legjobb Magyarországon.
A tótokra nehéz idők járnak. A ma­

gyar képviselőházban — úgy mondják ők 
— el akarják nyomni; a magyar példabe­
széd azt hireszteli, hogy „a tót nem em­
ber“ és minél haragosabban dörög Björn-

Nagy karácsonyi occasió eladás! Nov. 26-án kezdtem meg a karácsonyi eladást, a cég hírnevé­
nek megfelelő kitűnő minőségű árukkal 25 40 % árenged­
ménynyel, hogy ezáltal t. vevőimnek alkalmat nyújtsak divatos 
és uj árut vehetni az ily alkalommal ajánlati szokott régi és se-

ejtes áru helyett, oly áron, melyen azelőtt a selejtes lett megvéve.
Ruhakelmék, selymek, velezek, baltiatok, délainek stb. cikkek, továbbá finom fehérnemű és ágyhuzatok, szőnyegek, függö­

nyök és takarók kerülnek eladásra igen olcsón jegyzett árakkal; — például
Divat-selymek 65 krtól, Kelmék 55 krtól, Baltiatok 18 krtól, Vetezek és flanelek 22 krtól feljebb 
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son, annál kevésbé engedi Apponyi, hogy a 
tótnak adott szállásból kitúrja a magyart.

Hát ezt eddig barbárságnak minősítet­
ték es ez a müveit külföld szerint helyes, 
mert nincs annyi bélyeg, amennyit a ma­
gyarra ne kellene sütni. De mit mond a 
norvégek strudelpéterhaju nagy költője, ha 
meghallja azt, ami Bécsben készül a tótok 
ellen. Azt hiszem, hidegvére újból „csőd“-öt 
mond.

A gemütlich Kaiserstadt-ban ugyanis 
irtóháborut indítottak a jámbor drótostótok 
ellen, azon a címen, hogy megvannak ha­
misítva. Nálunk hamisítják a vajat, a tejet, 
a paprikát és sok egyebet. Bécsben viszont 
a drótostótokat hamisítják.

Az osztrák főváros bádogosai, nemes 
kenyéririgységtől indíttatva, kisütötték, hogy 
azok a szurtos, kormos alakok nem igazi 
tótok, akik a Máriahilf házainak udvarán 
csengő hangon kiabálják :

— Drotuvat, drotuvat!
Hogy kölcsönvették nagykarimáju zsí­

ros klobukjukat, rongyos halinájukat, acél­
csillagokkal kivert tüszőjüket, félretaposott 
bocskorukat, sohase látták Nyitranszke szto- 
lice virányait s nem egyebek nyomorult 
utánzatoknál, rosszul sikerült kópiáknál . . . 
De annál valódibb kópéknál.

Ezek a speudo drótosok — mondják a 
bécsi kolompárosok — tisztességtelen ver­
senyt folytatnak ellenünk ; lenyomják az 
árakat; betolakodnak a házakba; nem fizet­
nek sem hotelbért, sem adót; nincs semmi­
nemű kvalifikációjuk, ami eszerint teljesen 
kvalifikálhatatlan állapot.

A bécsi iparhatósághoz beadványt in­
téztek, melyben kérik, követelik, hogy a 
drótostótok iparengedélye elvetessék s ők 
maguk Bécsből eltávolíttassanak. Eszerint 
el lehetünk rá készülve, hogy a Szt.-István 
templomának környéke nemsokára egy tipi­
kus alakkal szegényebb lesz, hogy a derék 
drótár hiányozni fog Becs utcáiról.

Igazán szomorú I A bécsiektől határo- ! 
zottan rut hálátlanság Útilaput kötni a sze- í 
gény tót atyafiak talpa alá. Hiszen Lehár í 
Ferencet éppen ezek a kiűzött mártírok in­
spirálták első nagy operettje, a „Drótostót“ j 
megírására. Amilyen antipatikusak a velko- ' 
mozsni Hodzsa és a naszviceni Szkicsák ; 
ablegatok, olyan kedves a jóravaló Jankó, 
meg a szépséges Hanka, valamint minden 
pereputtyok a színpadon s a színpadon 
kívül, ha nem ütik pisze orrukat -— poli­
tikába.

2. oidal.

Kalandornő és darabont.
Az ex-főhadnagy szerepe.

Becsapott droguista.
A Pongrácz-instaláló ex- tüzérfőhadnagy­

ról, Szakrajda Józsefről, aki a a megyefő­
nök beigtatására erős detektív kísérettel lo- 
pózkodott az abauji vármegyeházára, jó 
ideig hallgatott a krónika. Most kissé zava­
ros dolgok, holmi váltó históriák derültek ki 
róla, ennek történetét fővárosi lapok úgy 
adják elő;

A budapesti úri társaságnak állandó 
alakja volt Joans Gézáné született Hadik 
Gizella, egy feltűnően szép 29 éves asszony, 
aki mindenütt mint egy huszárszázados öz­
vegye szerepelt. Jounsné nagy lábon élt, a 
legelőkelőbb divattermekben készíttette se­
lyemruháit, állandóan fogaton járt, de 
pénze nem volt. Legutóbb Mikár Paula 
festőmüvésznőnek József-körut 66. szám 
alatt levő lakására költözött be. A művésznő 
Jounsné lakosztályát fényesen bebutoroz- 
tatta, sőt még úri ellátást is bocsátott a ren­
delkezésére. Ez körülbelül három hónappal 
ezelőtt történt.

Mikor a hónap vége felé jártak, Mikár 
Paula többször sürgette a lakásért és az 
ellátásért járó összeget. Jounczné a sürge­
tésre azonban mindig csak azt mondta.'

— Ki fogom fizetni!
Elmúlt azonban két hónap, sőt már a 

harmadik hónapnak is a vége közeledett, 
de a fizetés mindig elmaradt.

Ebben az időben történt, hogy Jounsné 
megismerkedett egy Sárinay János nevű 
droguistával. A droguista udvarolni kezdett 
az özvegynek, többször meglátogatta őt a 
lakásán és egyszer, mikor nem találta oda­
haza, beszédbe elegyedett a festőművész- 
nővel.

Ez aztán elmondta Sármaynak, hogy 
Jounsné egyáltalában nem tetszik neki azért, 
mert már három hónapja lakik nála, de 
fizetni még nem fizetett. Sármay megnyug­
tatva a művésznőt.

—- Kedves nagysád mondta — ne 
tessék aggódni, Én kifizetem Jounsné tar­
tozását.

Es másnap tényleg el is küldött egy 
Sakrajda József nevű volt tüzérfőhadnagy- 
gyal egy kisebb összegre kiállított váltót.

Röviddel ezután az özvegy — eltűnt. 
A droguista pedig egy szép napon egy bí­
rói végzést kapott, amely azt tartalmazta, 
hogy Rákosszentmiháiyon levő ingatlanát 
elárverezik, mert kétezer korona váltóadós­
ságát nem rendezték. A droguista termé­
szetesen óvást jelentett be, annál is inkább, 
mert a Mikár Paulának átadott váltót ren­
dezte. Egyúttal följelentést tett ismeretlen 
tettesek ellen a rendőrségen. A rendőrség 
nyomban megindította nyomozást, amelynek 
során megállapította, hogy a váltót Jounsné 
értékesítette. Megállapították azt is, hogy a 
váltón levő aláírás hamis. Minthogy a rend­
őrséghez nap-nap után érkeznek a feljelen 
lések a kalandor nő ellen, a rendőrség el­
rendelte nyomozását.

TÁVIRAT — TELEFON.
A képviselőház ülése.

Budapest, dec. 13.
A Ihr--, mai ülésén Jüsth Gyula 

elnökölt.
Hubán a Ház harmadszori olva­

sásban elfogadta az egyszakaszos tör­
vényjavaslatot, áttértek a kvótajavas- 
lat tárgyalására, amelyet Hoitsy Pál 
előadó elfogadásra ajánl.

lloits Milán a javaslal ellen beszél, 
inig Bizony Ákos politikai okokból el­
fogadásra ajánlotta a javaslatot.

Ezután Wckcrle Sándor dr. minisz­
terelnök állott fel szólásra s kijelen­
tene, hogy elismeii. miszerint a füg­
getlenségi pártra súlyos feladat a fel­
emel! kvóta megszavazása, de a poli­
tikai bölcsesség diktálja, hogy a ko­
alíció minden egyes tagja megsza­
vazza a törvényjavaslatot, természetesen 
elvei fenntartásával.

A miniszterelnök beszéde után a 
horvátok egymásután iratkoztak fel 
szólásra és sikerült is nekik az ülést 
kibeszélni.

Morvát tartománygyülés epilógusa.
Budapest, dec. 13.

Politikai körökben ez időszerűit 
még az illetékes faktorok nem tud­

unk maguknak liszta képet alkotni a 
horvát tartománygyülés eseményeinek 
hatásáról. A véleménykiilömbséget az 
okozza, hogy Rakodczay Sándor dr. 
horvát bán akként nyiialközölt a Ház­
ban, hogy a hóival iuriománygyülés 
eredményével meg van elégedve és 
biztosra veszi az unionists párt meg­
alakulását. Supilo Ferenc szinte ilyen 
értelmi nyilatkozatot teti: ö is in eg 
van elégedve a tartománygyülés ered­
ményével, azzal a különbséggel, hogy 
ő nem bízik abban, miszerint Rakod- 
czayrmk sikerülne az. unionism párt 
megalakítása s tapasztalatai szerint a 
béke addig helyre nem áll, inig vissza 
nem vonják a vasúti szolgálati pragma­
tikára vonal kozó törvényi.

Uj monopólium.
Budapest, dec. 13.

K or m átj y körű k ben élt érj ed t hi vek 
szerint a pénzügyminisztériumban egy 
nagyobbszabásu elabová! úrnőn dolgoz­
nak, amely a gyula monopóliumnak 
Magyarországon való behozatalával 
foglalkozik.

Öngyilkos mindenáron.
Budapest, dec. 13.

Halász János aszialosmesier ma 
reggel Szondi-ulcai lakásán lugköolda- 

I tol ivott. A mentük eszme leden álla- 
I púiban telték a kocsiba. Ulközben 
: Halász eszméletre tért és hirtelen ki­

rántotta zsebkéséi, (örkön akarta ma­
gát szúrni, de a mentők kicsavarták 
a kést kezéből. Halász kijelentette, 
hogy hiábavaló minden törekvés, ő 
mindenáron meg akar halni.

ÚJDONSÁGOK
— Rendőri tiszti kongresszus Buda­

pesten. A rendőrtisztek a fővárosban or­
szágos kongresszust tartanak, amelyen Kas­
sáról mint jeleztük Váczy József rendőrfő­
kapitány részt vesz. Mint értesülünk a kon­
gresszus tanácskozására Cscllényi Béla 
rendőrkapitány is felutazik.

Halálozás. Özv. Békéit Sámuelné, 
ma éjjel 60 éves korában elhunyt. Halálát 
Békéit Ödön, kamarai számtiszt és Békéit 
Adolf szabómester gyászolják. Az elhuny­
tat vasárnap délelőtt fél 10 órakor, a Fő­
utca 86. számú házból temetik.

— Rákóczi kassai lovasszobra. Rá­
kóczi lovasszobrának eszméje mind széle­
sebb és szélesebb körökben hódit. Különös 
érdeklődést tanúsítanak a magyar hölgyek, 
akik városok szerint szervezkednek, hogy a 
Rákóczi monumentális lovasszobrának sors­
jegyét terjesszék. A községek is mind tö­
megesebben rójják le a nagy fejedelem 
iránt a kegyelet adóját. A bizottság, 
melynek védnökei Andrássy Gyula gróf és 
Thaly Kálmán, most a hazafias tanítókhoz 
fordult a sorsjegyek terjesztése érdekében s 
remélhető, hogy az ifjúság nevelői jelentő­
sen előbbre viszik Rákóczi lovasszobrának 
ügyét.

— Választók megvendégelése. A ne­
gyedik kerület választó polgárait, mint érte­
sülünk az újonnan megválasztott városatyák : 
Horváth Balázs dr. főgimnázium! igazgató, 
Kohányi Kálmán állomásfőnök, Kresz János I bankigazgató és Pál Imre postaigazgató a
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jövő hét keddjén megvendégelik. A ban­
kettre szóló meghívást most küldik szét.

- Megszűnt a Színház cimü lap, 
Barta Jenő, Barta Lajos és Fried Samu 
szerkesztésében és kiadásában eddig meg­
jelent Színház cimü napilap megszűnt. A 
közönség nem sokat vesztett az igénytelen 
nyomtatványnyal.

— A határrendőrség áthelyezése Alig 
melegedett meg Kassán a határrendőrség 
már is áthelyezését tervezik. Hir szerint 
Poprádra helyeznék át a kassai határszéli 
rendőrkapitányság székhelyét. A terv iránt 
nincs okunk lelkesedni, mert Kassán hézag­
pótló missziót tölt be a határszéli rendőr- 
kapitányság. Kassa erős kivándorlási góc­
pont. Öt felől összefutó vasúti vonalán az 
idegenek és a kivándorlók ellenőrzése nagy 
dolgot adott eddig a kassai rendőrségnek. 
A határszéli rendőrkapitányság létesitésével 
rendőrségünk e kötelesség alól felszabadult 
s nagyobb gonddal teljesíthette a közbiz­
tonság ellenőrzését Kassán, amire bizony 
nagy szükség van. Remélhetőleg Kassa vá­
ros és Abauj-Torna vármegye törvényha­
tóságok, illetékes helyen közbenjárnak a ha­
társzéli rendőrkapitányság áthelyezési ter­
vének elejtése érdekében.

— Pánszláv vezérek az államfogház- 
ban, Rózsahegyről jelentik, hogy az ügyész­
ség hétfőn sürgősen megidézte Srobár Lő­
rinc dr. orvost, Tomik József plébánost, 
Jancsek András gyárost és három társukat, 
kik magyarellenes izgatás miatt elitélteitek 
és felhívta őket, hogy büntetésük megkez­
dése végett azonnal jelentkezzenek a sze­
gedi államfogházban. Az elitéltek halasztást 
kértek, Belopotoczky ügyész azonban meg­
tagadta azt. Az elitéltek táviratban az igaz­
ságügyminiszterhez fordultak, de mivel táv­
iratukra estig nem érkezett válasz, vala­
mennyien Szegeden tegnap jelentkeztek, 
hogy büntetésüket megkezdjék.

— Templomfosztogató betörők. A 
Napló tegnap megírta volt, hogy a tem­
plomfosztogató betörők nem elégszenek meg, 
az eddig megkísértett és elkövetett perzsely- 
fosztogatásokkal, hanem tovább űzik gonosz 
munkájukat. Feltevésünket a tények beiga­
zolták. Tegnap a betörők a Kossuth Lajos- 
utcai evangélikus templomban is jártak. Az 
udvarra nyíló kis templom kaput álkulcs- 
csal felnyitották, majd a templom belsejébe 
vezető ajtót felfeszitették. Azután a tem­
plom belsejében levő 10 perselyt, mind 
feltörték és az ott talált pénzt ellopták. 
Hogy mennyi volt a perselyekben azt nem 
tudni, mert már huzamosabb idő óta nem 
ürítették ki a perselyeket. A betörést a 
templomszolga ma reggel vette észre s azon­
nal jelentést tett róla a rendőrségnek. A tet­
tes természetesen ismeretlen s az is marad, 
ha csak inkognitóját önként fel nem fedi a 
rendőrség előtt. Az a gyanúnk, hogy a 
betörők a Rozália-kerti és a Kálváriái tem­
plomban is ott járhattak a legközelebb lá­
togatást tesznek a többi kisebb templomok­
ban, ha ugyan mire e sorok megjelennek, már 
nem követték el az újabb betörést. A rend- I 
őrség részéről nagy gyámoltalanság, hogy 
a naponkint megismétlődő betörések tettesét j 
eddig nem tudta kézrekeriteni.

Szélütött utas. Tegnap délután 
Hajdú Mihály vasúti kertész Kotterbachra 
akart utazni. A kassai pályaudvar Ill-ik osz­
tályú várótermében várta a vonat indulást. 
Mikor a kapus a beszállást jelezte, Hajdú 
Mihály is felemelkedett, de ugyanabban a 
pillanatban a szivéhez kapott s egy jaj ki­
áltással összeesett. Ettől fogva nyelve és 
minden tagja megbénult, se mozdulni, se
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beszélni nem tudott, A szerencsétlen embert 
szélütés érte. A mentők beszállították a 
közkórházba, hol felépülését alig remélik.

Koldus sors. Ulicsni Jánost, öreg, 
a nyomortól elgyengült koldust a rendőrség 
kéregetés közben elfogta. Eltoloncolásra Ítél­
ték s addig is inig a toloncok elindítása be­
következett volna, a rendőri fogházban tar­
tották. Ulicsni János tegnap hirtelen össze­
függés nélküli mondatokat beszélt, majd a 
gyengeségtől a földre rogyott. A szeren­
csétlent a nyomor végleg "megtörte. Kór­
házba szállították, hol ma reggel meghalt. 
Szegényt nem kellett már eltoloncolni, 
rendőri segítség nélkül is sokkal hosszabb 
útra indult.

Félmillió hamis pénz. A fiumei 
rendőrség, mint tudósítónk jelenti, veszedel­
mes pénzhamisító műhelyt fedezett fel. A 
rendőrséget már néhány héttel ezelőtt érte­
sítették arról, hogy egy pénzhamisító banda 
ötven koronás bankjegyeket gyárt, melyek­
ből félmillió korona értéküt már forgalomba 
is hozott. A kutatások egy bizonyos Dues 
Ferenc lakására vezettek, hol teljesenjbe- 
rendezett pénzhamisító műhelyet találtak.

Színház, művészet
Heti műsor :

Pénteken : „Az egérke.“
Szombaton: 'bolond Istók. Korrajz 

énekkel.
Vasárnap: délután A görög rabszolga. 

Operett. Este. Bolond Istók. Korrajz énekkel.
Hétfőn: „Lili.“ Operette.

Az Egérke.
— Reyley Madeleine vigjátéka. Bemutatta 
a kassai Nemzeti Színház december 12-én. —

Premier. A tipikus kép. Telt ház. Ne­
vető, beszélő emberek, szép asszonyok a 
páholyokban. Mindenütt sugárzó világosság. 
Várakozásteljes pillanatok. Még mi, a hiva­
tásos színházlátogatók is érdeklődve néztünk 
az est sikere elé.

Reley Madeleine vigjátétékát Az Egér­
két mutatta be a társulat. Egy halványan, 
nagyon halványan beárnyékolt miliőrajzról, 
Skócia fenyvese világából. Burns Róbert, 
Walter Skott Írásainak néhány közismert 
alakja vonul föl apró reminiscenciákkal, 
kedveskedő hangulatokkal, de nagyon ke­
vés emberi lényeggel, olyan kevéssel, hogy 
azt hisszük, mintha a diláviális korszakot 
ábrázolnák.

A húsból és vérből való lényt az egérke, 
Peggy képviseli, aki a kereten belül úgy 
él, lélekzik, beszél, mozog, mintha ő volna 
az egyetlen ember ebben a társaságban. 
Pedig ő maga is csak egy szimbólumot 
képvisel, az örök nőiesség szimbólumát.

Úgy van ez az egész darab megkon­
struálva, mintha az Írója nem akart volna 
egyebet, mint hangulatot, sok, sok hangu­
latot, csupa hangulatot. Itt egy színfolt, ott 
egy ecsetvonás, amott ismét egy nagyobb 
vázlat s az egész egy egységes hangulat, 
nem pedig vígjáték, négy fölvonásban, mint 
azt a szerzője nevezi.

És éppen ez a csupa hangulat tetszett 
a tegnapesti közönségnek, ez a gyöngéd 
kontárokkal jelölt halványság, amelynek 
gyöngéd finomsága nem engedi magához 
az emberi lélek brutális energiáját s a meg­
rázó, vagy visszataszító lelki bonyodalma­
kat, melyeknek nem jut hely az alaptónus 
tarkaságai között,

A címszerepet Peggyt, az egérkét Étsy 
ez a mindinkább erősbödő tehetségű szí­
nésznő alakította. Azt a végtelen, lenyűgöző 
naivitást, amelyet szerepe megkívánt elra-

k oldal

gadó hűséggel és föltétien érzékkel rögzí­
tette elénk. Mellette Komjáthy (Embury) 
sok közvetlenséggel, Rácz (Loveli) a már 
tőle megszokott művészettel adta szerepét. 
Igen jó alakítást nyújtottak még Doktor, 
Nagy Sándor és Bodroghy.

Ifj. Rónay Károly.

Bolond Istók — premierje. Szemere 
György Bolond Istók címmel a múlt szá­
zad elejét megelevenítő korrajzot irt a Nép- 
szinház-Vigopera megnyitó előadására. Ezt 
az érdekes korrajzot holnap, szombat este 
mutatja be a kassai társulat gondosan elő­
készített előadásban. Bolond Istókot Szé- 
nássy György jétsza, ki ezzel parádés sze­
rephez jut. Bolond Istók egy vándor szí­
nész társaság tagja. Lelkes művész lélek, 
aki odahagyja a diákéletet, hogy beszegőd­
jön a Therpis kordáján faluzgató trupphoz. 
A korrajz érdekesen állítja be a magyar 
nyelv apostolait, a régi jó táblabiró világot. 
A cselekmény mindvégig érdekfeszitő. Főbb 
szerepeket játszanak: Fáy Flóra, Étsy Emí­
lia, Hevessy Mariska, Bodrogi Lina, Bartha, 
Faragó, Csőregh, Doktor, Nagy Sándor, 
Miskei és Pápai. A szombat esti premier 
előadás iránt nagy érdeklődés mutatkozik s 
előre láthatólag telt ház fogja élvezni a 
Bolond Istók bemutató előadását.

Hirdetések,
• = Téli fürdőkúra a Szt.-Lukács- 

fürdőben. Természetes forró, meleg kénes 
források. Iszapfürdők, iszapborogatások, 
mindennemű thermális fürdők, vizgyógy- 
kezelés, massage. Lakás és gondos ellátás. 
Csuz, köszvény, ideg-, bőrbajok gyógyke­
zelése és a téli fürdőkura felől kimerítő 
prospektust küld ingyen a Szt.-Lukácsfürdő 
'gazgatósága, Budapest-Budán.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
— Vegyes, főleg tölgy dorong —

TŰZIFA
teljesen száraz ÍOOOO kgr.-kéntl20 
koronáért francó waggon Kassa,

== SZÁLLÍT: ——

Kassa,
a. rurajtraog

bank és váltóház
6ÜTTMÁII LAJOS is fsa
Budapest. Dorottya-utca II.

Elfogad és teljesít tőzsdei megbízáso­
kat lehető legméltányosabb teltételek mel­
lett. Hivatalosan jegyzett értékpapírokra ju­
tányosán kölcsönöket nyújt kedvező visz- 
szafizetési mód mellett. Elad sorsjegyeket 
részletfizetésre.

1 drb. Konvertált jelzálog sorsjegy
36 havi............................... 5 50 K_

1 „ Hazai takarékpénztár sors­
jegy 36 havi .... 4-—

10 „ Erzsébet szanatórium sors­
jegy 36 havi .... 3-— „

Vidéki ügynökök felvétetnek.
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Czinner M.
Felsőimlgyavország legna­
gyobb női- ős gyermek- 
felöltő - á í* u h á z á 1) a n

NAGY KARÁCSONYI 
OCGASSIÓ VÁSÁR!

Kk

KASSA.
KOSSUTH L.-U. 3.

Óriási választék női- és 
gyermekfelöltők, blonsok, 
aljak, pongyolák és szőr­
meárukban stb. — 1908. 
évi január hó 15-éig

50°|o * k; a 1
oo leszállított árak. oo

&

Nagy karácsonyi vásár.

A\EISEL$ LEO
KASSA, rŐ-ÜTCA 58. SZ.
a Nemzeti Színházzal szemben. 

= n a T*' ..
:: AJÁNLJA:

női divat és vászonáruk rak­
tárát. — Nagy választék: színes 
és fekete s e 1 y m e k b e n.

DÚS VÁLASZTÉK:
bel-és külföldi gyászkelmékben
Paplan és ágytakarók. — AsztalnemUek, 
zsebkendők, cosmanosl kreton és barchet.

Francia battiszt és zephir.
Mindenféle bársony és plüsch, butorkreppek,
Matráekelmék, posztó- és kö- 
- - tött kendők. - -

Kapható minden kassai pénzintézet­
it nél és dohánytőzsdében. ::

- LÓTAKARÓK -- LOT AKAROK --

NAGY KARÁCSONYI VÁSÁR.
5ZÉMAN TESTVÉREK
szőnyegáruháza KASSA Fő-utca 62. sz. 

Dús választékTelefon 42. Telefon 42.
női- és férfi divat-kelmékben, vászon- és asztalneműik­
ben, valamint menyasszonyi kelengyék, futószőnyegek, 
bútorszövetek, csipke- és szövetfüggönyök, ágytakarók, 
lópokrócok, diVány-takarók, smyrna- és mindennemű 

..= szalonszőnyegekben. ———————
A trieszti linoleumgyái* főraktára. — Brassói 
férfi divatkelmék egyedüli raktára. — Ma­
gyar gyártmányú selymek legnagyobb 
= raktára. =
Szőnyegmintákkal és rajzokkal szívesen 
o o szolgálunk bérmentesen. o o

SZÉNÁN TESTVÉREK
Kassa. Fő-utca 62.

Linóleum.

Kassa, Fő-utca 62

Linóleum.

7T

RÍKÓCZI SORSJEGYEK
II. RÁKÓCZI FERENC KASSAI 
::: LOVASSZOBRÁRA. :::

FŐNYEREMÉNY 40 000 K.
tei ttuiiii Aka

I KORONA.
FiELiBUSilO: KASSAI JELZÉSI

E eltűnési keltenek a kzirítcsonyi 
GCCÄSI8 ARAK

és mivel UJ ÜZLET, kizárólagosan divatos 
és jó minőségű áruk kerülnek eladásra 11

divatüzletében

Fő=utca 39. szám
a dómmal szemben.

fi karácsonyi vásár ffiiS
egy fehérnemügyáros gyönyörű 
mintagyüjtemónyét félárban 
megvenni s igy ezen női vászon 
és batiszt ingek, nadrágok, coaet-
ták, hálóingek, hímzéséé s csip­
kés szoknyák, továbbá japán 
kimonok mélyen leszállított 
árakon beszerezhetők, tehát ki­
válóan alkalmasak karácsonyi 

ajándékul.
Divat selymek óriási választékban 65,85 kr. 
és feljebb
fekete mesalin selyem ruhára alkalmas 85 kr
Nagy választék ruha és b'uz bársony 

különlegességekben.

Színházi echarpok és piperék specialis 
újdonságokban

Divatos félig kész batiszt. íülie és 
flitteres ruhák a legegyszerűbbtől 
nm a legincmabb kivitelig-------
120 cm. széles divat kelme csikós ki­
vitelben . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 38 kr.
120 cm. széles pepita kelme 55kr.

„ „ „ sima kelme fekete és sö­
tétkék színben 65 kr.
120 cm. széles különféle kosztüm kel­
mék .... 75, 85 kr. és feljebb 
140 cm széles angol kosztüm kelme 95kr. 
Színtartó tenisz flanelek . . 17 kr. 
Széles magyar flanel . . . 24kr 
JWagyar gyártmányú batisztok blúzra és 
ruhára. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .25 kr.
Kirakataim szives megtekintésére 
különösen felhívom a t. bölgykö- 

zönség figyelmét.
A t. hölgyközönség a saját érdeké­
ben cselekszik, ha karácsonyi vásár­
lásai előtt pusztán összehasonlítás 
céljából megtekinti áruimat. — Se­
lyem-kelme és mosó maradékok 
rendkívül olcsó árakban kerülnek el­
adásra. — Vidéki rendelményeket 

bérmentve szállítok

Kiadó: Murányi József. Nyomatott VITÉZ A. UT. KASSA


